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Ligue o dispositivo

Allumer le produit

Switch on the device 

قم بتشغيل الجهاز 

Inserção do cartão SIM

Insérer la carte SIM

Insert SIM card
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ARSIM أدخل بطاقة
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Se connecter au réseau Wi-Fi de l’Airbox

Conecte-se à rede Wi-Fi Airbox

Connect to Airbox Wi-Fi network

Abra um navegador da Web e vá para http://airbox.home 
Login como administrador. Para a senha do administrador padrão, 
 consulte o adesivo no dispositivo.

Lancer un navigateur web et aller sur http://airbox.home 
Se connecter en tant qu’administrateur. Pour le mot de passe administrateur 
par défaut, se référer à l’étiquette sur le produit.

Open a web browser and go to http://airbox.home 
Login as administrator. For the default administrator password refer
to the sticker on the device.
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Connection

Security Key : ***********

CancelOK

x

Select Airbox
network

Input password

***********

Airbox-xxxxAirbox-xxxx

Xxxxxxxxx

Xxxxxxxxx

Xxxxxxxxx

Xxxxxxxxx

Airbox-xxxx

*********

AR قم بتسجيل الدخول كأدمن. كلمة المرور إفتح متصفحك ثم قم بزيارة http://airbox.home 
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Airbox إتصل بالشبكة اللاسلكيه للجهاز AR

xPIN Code Required

Enter your PIN code

OK

***********

AR

Create your password Software update

Login

Auto-update

I have read and agree to the updated Privacy Notice

Auto-update feature allows you to automatically 
get the latest version of the software and ensure 
the best experience with your device.​

Password

Confirm password

admin

The administrator password allows you to modify the 
settings of your device. Your password should consist of 
numbers, letters, or characters.

Next Finish

Weak Medium Strong

Aceite a Declaração de Privacidade e personalize sua senha de administrador

Accepter la charte de confidentialité et personnaliser votre mot de passe 
d’administration

Accept the Privacy Policy and personalize your administrator password

قبول سياسة الخصوصية وتخصيص كلمة مرور الادمن AR
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(optionnel) Introduire le code PIN de la carte SIM

(opcional) Digite o código PIN do cartão SIM, se for solicitado

(optional) Type the PIN code of SIM card

PINإختيارى( أدخل رقم ال          الخاص بشريحتك عند الطلب(  

مطبوعة على الملصق خلف الجھاز.
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Botão On/Off
Bouton Marche/Arret
On/Off button
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زر تشغيل/إغلاق الجهاز
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Pressione e segure por cerca de 2 segundos para ativar a 
função WPS.

Appuyer pendant environ 2 secondes pour activer la fonc-
tion WPS.

Press and hold for about 2 seconds to activate the WPS 
function.

  .WPS  اضغط مع الاستمرار لمدة ثانيتين تقريبًا لتنشيط وظيفة
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Pressione e segure por cerca de 2 segundos  
para restaurar sua Airbox para as configurações de fábrica.

Appuyer 2 secondes pour revenir aux réglages initiaux sortie 
d’usine.

Micro USB (In)

اضغط مع الاستمرار لمدة ثانيتين لاستعادة ضــبــط               إلى إعدادات 
المصنع.

Airbox
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Bateria carregada

Batterie chargée

Battery is charged

البطارية مشحونة

A carregar

En chargement

Charging

جاري شحن البطارية 

Bateria baixa

Batterie faible

Low battery

البطارية ضعيفة 

Sem rede, sem serviço ou sem cartão SIM

Pas de réseau, service ou carte SIM

No network, no service or no SIM
 SIM لا يوجد شبكة، لا يوجد خدمة او لا يوجد بطاقة

Registrado em 2G/3G

Enregistré en 2G/3G

Registered to 2G/3G

2G/3G مسجل بشبكة

Conectado em 2G/3G

Connecté en 2G/3G

Connected to 2G/3G
2G/3G متصل بالشبكة

Orange Cameroun
Boulevard de la Liberté
BP 1864 Douala Akwa Cameroun
www.orange.cm

CM

Orange Côte d'Ivoire
Immeuble "Le Quartz" Bd Valéry Giscard d'Estaing 
Marcory – Abidjan,11 BP 202, Côte d'Ivoire
www.orange.ci

CI

Quartier Lakouanga,
Avenue Boganda,
BP 863 Bangui / Central Africa
www.orangerca.com

CF

Orange RDC, Immeuble Tilapia,
70 avenue Batetela, commune de Gombe, 
Kinshasa, Republique Democratique du Congo
www.orange.cd

C D

Orange Botswana
Camphill Building - Gaborone West
Private Bag BO 64 Gaborone Botswana
www.orange.co.bw

BW

BF Orange Burkina Faso,771 Av du président 
Aboubacar Sangoulé Lamizana 01BP 6622 
Ouagadougou, Burkina Faso
www.orange.bf

Orange Guinée, S.A. Cité ministérielle/
Donka, Commune de Dixinn B.P. 4549 
Conakry, République de Guinée
www.orange-guinee.com

GN

GW Orange Bissau
Praça dos Heróis Nacionais
CP1087 – Bissau,Guiné Bissau
www.orange-bissau.com

Orange Egypt
Smart Village - Sphinx Building K28,
Cairo-Alexandria desert road, Giza, Egypt
www.orange.eg

EG

Orange Jordan - Jordan Telecom Group
Abdali, The Boulevard, Black Iris Street, 
Central 1&2 P.O.Box 1689 Amman 11118 Jordan
www.orange.jo

JO

Orange Maroc, Lotissement La 
Colline Immeuble les quatre temps 
Sidi Maârouf 20270 Casablanca
www.orange.ma

MA

LR Orange Liberia
Haile Selassie Avenue
Capital Bypass, Monrovia, Liberia
www.orange.com.lr

Registrado em 4G

Enregistré en 4G

Registered to 4G

4G مسجل بشبكة

Conectado em 4G

Connecté en 4G

Connected to 4G

4G متصل بالشبكة

Nova mensagem

Nouveau message

New message
رسالة جديدة

Caixa de entrada completa

Boite de réception pleine

The message storage is full

تخزين الرسائل ممتلئ 

MG Orange Madagascar
La Tour Rue Ravoninahitriniarivo
Ankorondrano 101 Antananarivo Madagascar
www.orange.mg

Orange Mali
Immeuble Orange
ACI 2000 - Bamako- MALI
www.orangemali.com

ML

Orange Sierra Leone
25 Main Motor Road Hill Station
Freetown Sierra Leone
www.orange.sl

SL

Orange Sonatel
64, SICAP Keur Gorgui VDN, 
Dakar Senegal
www.orange.sn

SN

Orange Tunisie
Immeuble Orange, centre Urbain nord, 
1003 Tunis 
www.orange.tn

TN

BATTERY NETWORK

SMS

Wi-Fi está ativo
Wi-Fi est actif
Wi-Fi is active

Wi-Fi نشط 
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WPS está ativo
WPS est actif
WPS is active

WPS نشط
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WI-FI
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Press and hold for about 2 seconds to activate the WPS 
function.
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